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No. 4206. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND JAPAN RELATING TO PASSPORTVISAS.
TOKYO, 5 AND 22 MARCH 1957

I

The AmericanEmbassyto the JapaneseMinistry of Foreign A flairs

No. 1593

TheEmbassyof the United Statesof Americapresentsits complimentsto the
Ministry of Foreign Affairs and has the honor to state that the following is the
understandingof the Governmentof the United States

(1) The Governmentof the United Statesshall issue nonimmigrant visas free of
chargeon a reciprocalbasis to eligible Japanesenationalsunder the conditionssetout
in the following schedule

Numberof
TimesV,saClass Symbol Validity 0/ Vms May be Used

Ambassador, public minister, career diplo- A—I 12 months Multiple
matic or consular officer, and membersof
immediatefamily.

Otherforeign-governmentofficial oremployee, A—2 12 months Multiple
and membersof immediatefamily.

Attendant,servant, or personal employeeof A—3 12 months Multiple
A—l and A—2 classes, and members of
immediatefamily.

Temporaryvisitor for business. B—i 48 months Multiple
Temporaryvisitor for pleasure. B—2 48 months Multiple
Alien in transit. C—i 48 months Multiple
Alien in transit to United Nations Head- C—2 12 months Multiple

quartersDistrict under 11 (3), (4), or (5) of
the HeadquartersAgreement.

Foreign-government official, members of C—3 12 months Multiple
immediate family, attendant,servant, or
personalemployee,in transit.

Crewman(seamanor airman). D 48 months Multiple
Treaty merchant,spouseand children. E—l 48 months Multiple
Treaty investor,spouseand children. E—2 48 months Multiple
ExchangeVisitor. EX 48 months Multiple
Student. F 48 months Multiple
Principalresidentrepresentativeof recognized G—l 12 months Multiple

foreign membergovernmentto internation-
al organization,his staff, and membersof
immediatefamily.

1 Cameinto force on 21 April 1957, thirty dayssubsequentto thedateof noteII, in accord-
ancewith theprovisionsof the saidnotes.

2 UnitedNations, Treaty Series,Vol. 11, p. 11.



1958 Nations Unies — Recueil des Traités 203

Numberof
Visa TimesVisa

Class Symbol Validity 0/ Visa May be Used

Other representativeof recognized foreign G—2 12 months Multiple
member government to international
organization and membersof immediate
family.

Repredentativeof nonrecognized or non- G—3 12 months Single
memberforeigngovernmentto internation-
al organization, and members of imme-
diatefamily.

Internationalorganizationofficeroremployee, G—4 12 months Multiple
and members of immediate family.

Attendant, servant, or personalemployeeof G—5 12 months Multiple
G—l, G~-2,G—3, andG—4 classes,and mem-
bitrs of immediatefamily.

Temporaryworker of distinguishedmerit and H—i Periodfor which em- Multiple
ability. ployment authoriz-

ed
Other temporaryworker, skilled or unskilled. H—2 Periodfor which em- Multiple

ploymentauthorized
Industrial trainee. H—3 Periodfor whichtrain- Multiple

ing authorized
Representativeof foreign information media, I 48 months Multiple

spouseand children.

(2) The Governmentof Japanshall issue visas free of chargeon a reciprocalbasisto
eligible United Statesnationalsundertheconditionssetout in the following schedule:

Numberof
Visa TimesVisa

Class Symbol Validity of Visa Maybe Used

Ambassador,senior official of the United Diplomatic 12 months Multiple
States State Department, diplomatic or
consularofficer, principal representativeof
the UnitedStatesGovernmentto recogniz-
ed internationalorganization,otherbearers
of diplomatic passports,and membersof
immediate families, attendants, servants
or personalemployeesof such.

OtherUnited States Government officials. Official 12 months Multiple
Representativeof recognizedforeign member Official 12 months Multiple

governmentto international organization
and membersof immediatefamily.

Representativeof non-recognizedor non- Official 12 months Single
member foreign governmentto internatio-
nal organizationandmembersof immediate
family.

Traveller in transit. Transit 48 months Multiple
Temporaryvisitor for tourism. Tourist 48 months Multiple
Treatymerchantor treaty investor. Commercial 48 months Multiple
Studentor professor. Specified 48 months Multiple
Exchangevisitor. Specified 48 months Multiple
Entertraineror musician. Specified Periodfor which con- Multiple

tract authorized
Religiousmissionary. Specified 48 months Multiple
Representativeof foreign informationmedia. Specified 48 months Multiple
Technicianof distinguishedmeritandability. Specified Periodfor which con- Multiple

tract authorized
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Class

Skilled temporaryworker.

Spouseandunmarriedminor childrenof those
classes(7) to (14).

Temporaryvisitor for not morethan 180 days Commercial
in Japan for business, religious mission, or specified
news reporting ol technical work and his
spouseand unmarriedminor children.

Temporaryvisitor for not morethan180 days
in Japanfor attendanceto amateursports
meetings,internationalconferencesor wel-
fare mission.

Industrial trainee.

Visa

Symbol Validity of Visa

Specified Periodfor which con-
tract authorized

Specified The same to their
spouse or parents

48 months

Numberol
TimesVisa

May be Used

Multiple

Multiple

Multiple

MultipleSpecified 48 months

Specified Periodfor whichtrain- Multiple
ing authorized

(3) Either Governmentmay at any time give to the other Governmentwritten
noticeof its desireto terminatethe treatmentwhich it will accordto thenationalsof the
other country as set forth in the precedingparagraphs(I) and (2) respectively. The
treatmentmaybeterminatedonemonthafter thedateof suchnotice.

The Embassyhasthe honor to requestthe Ministry that the latter be good
enoughto confirm on behalfof theGovernmentof Japanthat this is also theunder-
standing of the Governmentof Japan. The Embassyfurther has the honor to
proposethat this Note Verbaleandthe Ministry’s reply confirming the foregoing
on behalfof theGovernmentof Japanshall be regardedas constitutingan agree-
ment betweenthe two Governmentswhichentersinto force thirty dayssubsequent
to thedateof the Ministry’s noteof reply.

0. H.
AmericanEmbassy

Tokyo, March 5, 1957
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION2]

No. 4281AA1

The Ministry of ForeignAffairs presentsits complimentsto the Embassyof the
UnitedStatesof America andhasthe honor to acknowledgereceiptof the latter’s
Note VerbaleNo. 1593 datedMarch 5, 1957 which reads(in Japanese)as follows:

[Seenote 1’]

The Ministry hasfurther the honor to confirm on behalfof the Government
of Japanthat the understandingof the Governmentof the United Statesasmen-
tionedin theEmbassy’sNote Verbaleis alsotheunderstandingof the Government
of Japan,and to agreethat the Embassy’sNote Verbale andthis reply shall be
regardedas constitutingan agreementbetweenthetwo Governmentswhich enters
into forcethirty dayssubsequentto the dateof this Note of reply.

Tokyo, March22, 1957

1 Translationby the Governmentof theUnited Statesof America.

~ Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.
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